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AUTORI BULGARI 
 

TRADUZIONI IN ITALIANO 
 
 
 

B-I D →Antologie 
 

Canti popolari bulgari. Scelti e tradotti da L. Salvini con prefazione di E. Damiani.  
Anonima Romana Editoriale, Roma 1930. 70 p. B-I D-Antologia 1 

Saggi di letteratura bulgara antica. Inquadramento storico e versioni. A cura di A. 
Cronia.  Istituto per l’Europa Orientale, Roma 1936. 126 p. B-I D-Antologia 2 

Narratori bulgari. A cura di L. Salvini. Istituto per le Relazioni culturali con 
l‘estero, Roma 1939. 294 p. B-I D-Antologia 3 

Narratori bulgari. A cura di L. Salvini. Istituto per le Relazioni culturali con l‘estero, 
Roma 1939. 294 p. B-I D-Antologia 3/a 

Novelle bulgare. A cura di E. Damiani. Edi-San, Roma 1946. 306 p. B-I D-Antologia 4 

Antologia della poesia bulgara contemporanea. (Testo bulgaro e interpretazione 
poetica italiana). A cura di E. Damiani.[Pubblicazioni del Seminario di Slavistica 
dell‘Istituto Universitario Orientale di Napoli. Serie I Testi, N. 1]. Pironti, Napoli 
1950. 431 p. B-I D-Antologia 5 

Antologia della poesia bulgara contemporanea. A cura di E. Damiani. (Testo 
bulgaro e interpretazione poetica italiana). [Pubblicazioni del Seminario di 
Slavistica dell‘Istituto Universitario Orientale di Napoli. Serie I (Testi), N. 1]. 
Pironti, Napoli 1950. 431 p. B-I D-Antologia 5/a 

Antologia della poesia bulgara contemporanea. A cura di E. Damiani. (Testo 
bulgaro e interpretazione poetica italiana). [Pubblicazioni del Seminario di 
Slavistica dell‘Istituto Universitario Orientale di Napoli. Serie I (Testi), N. 1]. 
Pironti, Napoli 1950. 431 p. B-I D-Antologia 5/b 

21 poeti bulgari fucilati. A cura di M. De Micheli. Trad. di M. De Micheli e L. 
Pampuri. Edizioni Avanti!, Milano-Roma 1960. 160 p. B-I D-Antologia 6 

21 poeti bulgari fucilati. A cura di M. De Micheli. Trad. di M. De Micheli e L. 
Pampuri. Edizioni Avanti!, Milano-Roma 1960. 160 p. B-I D-Antologia 6/a 

Poeti bulgari. A cura di E. Damiani. [Rivista di cultura 6 (1925): 3-4, 156 p.] B-I D-Antologia 7 

Racconti bulgari. A cura di L. Borriero. Lo Faro, Roma 1982. 192 p. B-I D-Antologia 8 

Racconti bulgari. A cura di L. Borriero. Lo Faro, Roma 1982. 192 p. B-I D-Antologia 8/a 
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Racconti bulgari. A cura di L. Borriero. Lo Faro, Roma 1982. 192 p. B-I D-Antologia 8/b 

Racconti bulgari. A cura di L. Borriero. Lo Faro, Roma 1982. 192 p. B-I D-Antologia 8/c 

Racconti bulgari. A cura di L. Borriero. Lo Faro, Roma 1982. 192 p. B-I D-Antologia 8/d 

Racconti bulgari. A cura di L. Borriero. Lo Faro, Roma 1982. 192 p. B-I D-Antologia 8/e 

Racconti bulgari. A cura di L. Borriero. Lo Faro, Roma 1982. 192 p. B-I D-Antologia 8/f 

 
 
 
 
 

B-I D - Coll.→Autori - Collane 
 

Hagihristov Aleksandăr, La nuora. A cura di L. Salvini. [Collana Luigi Salvini n. 
1].Edizioni di Cultura A.I.B., Roma 1957. 87 p. B-I D-Coll. 1 (1) 

Jovkov Jordan, Il podere alla frontiera. Trad.  e introd. di L. Borriero. [Collana 
Luigi Salvini n. 2]. Edizioni di Cultura A.I.B., Roma 1957. 239 p. B-1 D Coll. 1 (2) 

Jovkov Jordan, Il podere alla frontiera. Trad.  e introd. di L. Borriero. [Collana Luigi 
Salvini n. 2]. Edizioni di Cultura A.I.B., Roma 1957. 239 p. B-1 D Coll. 1 (2)/a 

Botev Hristo, Liriche e brani scelti. Trad. e introd. di L. Salvini. Note di N. Dončev. 
[Collana Luigi Salvini n. 5]. Edizioni di Cultura A.I.B., Roma [s.a.]. 144 p. B-I D-Coll. 1 (5) 

Botev Hristo, Liriche e brani scelti. Trad. e introd. di L. Salvini. Note di N. Dončev. 
[Collana Luigi Salvini n. 5]. Edizioni di Cultura A.I.B., Roma [s.a.]. 144 p. B-I D-Coll. 1 (5) /a 

Karaslavov Georgi, La nuora di Jurtalan. Nuova versione sulla terza edizione 
bulgara a cura di L. Salvini. [Collana Luigi Salvini n. 6]. Edizioni di Cultura 
A.I.B., Roma 1959. 326 p. B-I D-Coll. 1 (6) 

Antologia della lirica bulgara. Volume I. Trad. di L. Salvini. [Collana Luigi Salvini 
n. 7]. Edizioni di Cultura A.I.B., Roma 1960. 151 p. B-I D-Coll. 1 (7) 

Antologia della lirica bulgara. Volume I. Trad. di L. Salvini. [Collana Luigi Salvini 
n. 7]. Edizioni di Cultura A.I.B., Roma 1960. 151 p. B-I D-Coll. 1 (7) /a 

Antologia della lirica bulgara. Volume II. Saggio introduttivo  di L. Salvini. 
[Collana Luigi Salvini, n. 8]. Edizioni di Cultura A.I.B., Roma 1960.  B-I D-Coll. 1 (8) 

Antologia della lirica bulgara. Volume II. Saggio introduttivo  di L. Salvini. 
[Collana Luigi Salvini, n. 8]. Edizioni di Cultura A.I.B., Roma 1960.  B-I D-Coll. 1 (8) /a 

Antologia della lirica bulgara. Volume II. Saggio introduttivo  di L. Salvini. 
[Collana Luigi Salvini, n. 8]. Edizioni di Cultura A.I.B., Roma 1960.  B-I D-Coll. 1 (8) /b 

Antologia della lirica bulgara. Volume II. Saggio introduttivo  di L. Salvini. 
[Collana Luigi Salvini, n. 8]. Edizioni di Cultura A.I.B., Roma 1960.  B-I D-Coll. 1 (8) /c 
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Antologia della lirica bulgara. Volume II. Saggio introduttivo  di L. Salvini. 
[Collana Luigi Salvini, n. 8]. Edizioni di Cultura A.I.B., Roma 1960.  B-I D-Coll. 1 (8) /d 

Levcev Ljubomir, Sentiero di stelle. Poema dai molti richiami. Disegni di Renato 
Guttuso. Trad. di L. Borriero. Bulzoni, Roma 1976. 67 p. B-I D-Coll. 2 (1) 

Levcev Ljubomir, Sentiero di stelle. Poema dai molti richiami. Disegni di Renato 
Guttuso. Trad. di L. Borriero. Bulzoni, Roma 1976. 67 p. B-I D-Coll. 2 (1) /a 

Levcev Ljubomir, Sentiero di stelle. Poema dai molti richiami. Disegni di Renato 
Guttuso. Trad. di L. Borriero. Bulzoni, Roma 1976. 67 p. B-I D-Coll. 2 (1) /b 

Levcev Ljubomir, Sentiero di stelle. Poema dai molti richiami. Disegni di Renato 
Guttuso. Trad. di L. Borriero. Bulzoni, Roma 1976. 67 p. B-I D-Coll. 2 (1) /c 

Konstantinov Aleko, Baj Ganjo. Racconti inverosimili di un bulgaro contempo-
raneo. A cura di L. Borriero. Bulzoni, Roma 1978. 237 p. B-I D-Coll. 2 (2) 

Konstantinov Aleko, Baj Ganjo. Racconti inverosimili di un bulgaro contemporaneo. 
A cura di L. Borriero. Bulzoni, Roma 1978. 237 p. B-I D-Coll. 2 (2) /a 

Konstantinov Aleko, Baj Ganjo. Racconti inverosimili di un bulgaro contemporaneo. 
A cura di L. Borriero. Bulzoni, Roma 1978. 237 p. B-I D-Coll. 2 (2) /b 

Konstantinov Aleko, Baj Ganjo. Racconti inverosimili di un bulgaro contemporaneo. 
A cura di L. Borriero. Bulzoni, Roma 1978. 237 p. B-I D-Coll. 2 (2) /c 

Konstantinov Aleko, Baj Ganjo. Racconti inverosimili di un bulgaro contemporaneo. 
A cura di L. Borriero. Bulzoni, Roma 1978. 237 p. B-I D-Coll. 2 (2) /d 

Bojilov Bojidar, Lapazio. Trad. di W. Andreani. Bulzoni, Roma 1980. 45 p. B-I D-Coll.2 (3) 

Bojilov Bojidar, Lapazio. Trad. di W. Andreani. Bulzoni, Roma 1980. 45 p. B-I D-Coll.2 (3) /a 

Bojilov Bojidar, Lapazio. Trad. di W. Andreani. Bulzoni, Roma 1980. 45 p. B-I D-Coll.2 (3) /b 

Dalčev Atanas, Poesie e pensieri. Presentazione di S. Graciotti. Ill. di E. Calabria. 
Bulzoni, Roma 1980. 147 p. B-I D-Coll. 2 (4) 

Dalčev Atanas, Poesie e pensieri. Presentazione di S. Graciotti. Ill. di E. Calabria. 
Bulzoni, Roma 1980. 147 p. B-I D-Coll. 2 (4) /a 

Dalčev Atanas, Poesie e pensieri.  Presentazione di S. Graciotti. Ill. di E. Calabria. 
Bulzoni, Roma 1980. 147 p. B-I D-Coll. 2 (4) /b 

Dalčev Atanas, Poesie e pensieri. Presentazione di S. Graciotti. Ill. di E. Calabria. 
Bulzoni, Roma 1980. 147 p. B-I D-Coll. 2 (4) /c 

Smirnenski Hristo, Si faccia giorno. Poesie scelte e tradotte da L. Pampuri. Bul-
zoni, Roma 1980. 52 p. B-I D-Coll. 2 (5) 

Smirnenski Hristo, Si faccia giorno. Poesie scelte e tradotte da L. Pampuri. Bulzoni, 
Roma 1980. 52 p. B-I D-Coll. 2 (5) /a 

Smirnenski Hristo, Si faccia giorno. Poesie scelte e tradotte da L. Pampuri. Bulzoni, 
Roma 1980. 52 p. B-I D-Coll. 2 (5) /b 



 
 
Pagina | 6 

Damianov Damian, Prima che venga l’autunno. Presentazione e red. di E.F. 
Accrocca. Trad. S. Todorov e A. Marcevski. Ill. di Dora Boneva. Bulzoni, Roma 
1985. 65 p. B-I D-Coll. 2 (6) 

Damianov Damian, Prima che venga l’autunno. Presentazione e red. di E.F. 
Accrocca. Trad. S. Todorov e A. Marcevski. Ill. di Dora Boneva. Bulzoni, Roma 
1985. 65 p. B-I D-Coll. 2 (6) /a 

Elìn Pelìn, Racconti. Trad. e pref. di I. Barba. Bulzoni, Roma 1985. 169 p. B-I D-Coll. 2 (7) 

Elìn Pelìn, Racconti. Trad. e pref. di I. Barba. Bulzoni, Roma 1985. 169 p. B-I D-Coll. 2 (7) /a 

Stratiev Stanislav, Beeeeehhh!. Trad. e  cura di P. Della Porta. Bulzoni, Roma 
1981. 89 p. B-I D-Coll. 2 (8) 

Levcev Ljubomir, Saluto al fuoco. Trad. dal bulgaro di S. Todorov e A. Marcevski. 
Bulzoni, Roma 1979. 115 p.  B-I D-Coll. 2 (9) 

Levcev Ljubomir, Saluto al fuoco. Trad. dal bulgaro di S. Todorov e A. Marcevski. 
Bulzoni, Roma 1979. 115 p.  B-I D-Coll. 2 (9) /a 

Levcev Ljubomir, Saluto al fuoco. Trad. dal bulgaro di S. Todorov e A. Marcevski. 
Bulzoni, Roma 1979. 115 p.  B-I D-Coll. 2 (9) /b 

 
 
 
 
 

B-I D → Autori 
 

Bagriana Elisaveta, Poesie. Trad. di R. Platone e S. Paparatti. Quaderni dell’Asso-
ciazione Internazionale di Poesia, Roma 1966. 39 p. B-I D-Bagrjana 1 

Botev Cristo, I Canti di Cristo Botev resi in versi italiani e preceduti da uno studio 
su la figura e le gesta dell’eroe e l’opera del poeta per cura di E. Damiani. 
Carabba, Lanciano 1931. 109 p. B-I D-Botev 1 

Botev Cristo, I  Canti di Cristo Botev resi in versi italiani e preceduti da uno studio 
su la figura e le gesta dell’eroe e l’opera del poeta per cura di E. Damiani. 
Carabba, Lanciano 1931. 109 p. B-I D-Botev 1/a 

Botev Hristo, Tutte le poesie. A cura di M. De Micheli. Traduzoni di W. Andreani, 
M. De Micheli, L. Pampuri.  Schwarz, Milano 1958. 101 p. B-I D-Botev 2 

Dončev Anton,  Manol e i suoi cento fratelli. Trad. di C. Saccà. Longanesi, Milano 
1973. 522 p. B-I D-Dončev 1 

Dončev Anton, Lo strano cavaliere del libro sacro. Trad. di A. Fonseca Besa, Nardò 
(LE) 2001.  242 p. B- I D- Dončev 2 

Gospodinov Georgi, … e altre storie. Trad. di G. dell'Agata. Voland, Roma  2006. 
112 p. B- I D-Gospodinov 1 
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Gospodinov Georgi, Romanzo naturale. Trad. di D. dI Sora e I. Toilova. Voland, 
Roma  2005. 153 p. B- I D-Gospodinov 2 

Elìn Pelìn (Ivanov Dimităr), Io... Tu... Lui... Trad. di C. Saccà. Sandron, Roma, 1945. 
149 p. B-I D-Elìn Pelìn 1  

Elìn Pelìn, Io... Tu... Lui... Trad. di C. Saccà. Sandron, Roma, 1945. 149 p. B-I D-Elin Pelin 1/a 

Jovkov Jordan, Scibil. Antologia. A cura di L. Salvini. [Pubblicazioni del Gruppo di 
Slavistica N. 2]. Istituto Superiore Orientale, Napoli 1937. 209 p. B-I D-Jovkov 1 

Kostov Stefan, L’onorevole Golemanov. Versione dall’originale. Libero adatta-
mento e prefazione a cura di L. Salvini. [“Timele”. Collana di  teatro. 3]. Maia, 
Siena 1957.  106 p. B-I D-Kostov 1 

Kulekov Ivan, Senza titolo. A cura di D. Di Sora. Biblioteca del Vascello, Roma 
1994. 89 p.  B-I D-Kulekov 1 

Kulekov Ivan, Questa non è ironia. A cura di D. Di Sora. Biblioteca del Vascello, 
Roma 1994. 29 p.  B-I D-Kulekov 2 

Kulekov Ivan, Senza tempo, senza ordine, senza indirizzo. A cura di D. Di Sora. 
Voland, Roma 2001. 130 p. B-I D-Kulekov 3 

Popova Mutafova Fanny, La moglie del mio amico e altri racconti. Introd. di  E. 
Damiani. G. Carabba, Lanciano 1934. 199 p. B-I D-Popova Mut. 1 

Radičkov Jordan, I racconti di Čerkazki. Trad. e cura di D. Manera. Marietti, 
Casale Monferrato 1983. 152 p.  B-I D-Radičkov 1 

Radičkov Jordan, L’uovo di gennaio. A cura di D. Manera. Postfazione di G. 
Dell’Agata. Marietti, Genova 1990. 127 p.   B-I D-Radičkov 2 

Radičkov Jordan, Il Verbljud e altre cronache di  Čerkazki. Trad. e note di D. 
Manera. Argo, Lecce 1994. 151 p. B-I D-Radičkov 3 

Radičkov Jordan, Gente, gazze e cavalli. A cura di D. Manera. Trad. di V. Petrova. 
Biblioteca del Vascello, Roma 1994. 131 p.  B-I D-Radičkov 4 

Radičkov Jordan, Noi passerotti. A cura di D. Di Sora. Trad. di C. Casarosa. Voland, 
Roma 2000. 125 p. B-I D-Radičkov 5 

Radičkov Jordan, Bisce. A cura di G. Dell'Agata. Voland, Roma 2000. 125 p. B-I D-Radičkov 6 

Radičkov Jordan, L'anatra da richiamo. A cura di G. Dell'Agata. Trad. di V. 
Petrova. Voland, Roma 2002. 92 p. B-I D-Radičkov 7 

Radičkov Jordan, Gente, gazze, cavalli. A cura di D. Manera. Trad. di V. Petrova. 
Voland, Roma 1999. 132 p. B-I D-Radičkov 8 

Rajnov Nikolaj, Il diavolo creatore. A cura di D. Di Sora. Biblioteca del Vascello, 
Roma 1991. 31 p. B-I D-Rajnov 1 

Rajnov Nikolaj, Il diavolo creatore. A cura di D. Di Sora. Biblioteca del Vascello, 
Roma 1991. 31 p. B-I D-Rajnov 1/a 
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Rajnov Nikolaj, Il diavolo creatore. A cura di D. Di Sora. Biblioteca del Vascello, 
Roma 1991. 31 p. B-I D-Rajnov 1/b 

Slavejkov Penčo, Canti epici e lirici scelti e volti in versi italiani sul testo bulgaro 
da E. Damiani con intr. biografico-critica e note. “La Nuova Italia” Editrice, 
Venezia 1928. 61 p.  B-I D-Slavejkov 1 

Stanev Emiljan, Il ladro di pesche. Trad. di D. Manera. Postfazione di D. Di Sora.  
Voland, Roma 1995. 08 p. B-I D-Stanev 1 

Stanev Emiljan, Il ladro di pesche. Trad. di D. Manera. Postfazione di D. Di Sora.  
Voland, Roma 1995. 08 p. B-I D-Stanev 1/a  

Stanev Emiljan, Il ladro di pesche. Trad. di D. Manera. Postfazione di D. Di Sora.  
Voland, Roma 1995. 08 p. B-I D-Stanev 1/b 

Stanev Emiljan, Il ladro di pesche. Trad. di D. Manera. Postfazione di D. Di Sora.  
Voland, Roma 1995. 08 p. B-I D-Stanev 1/c 

Stanev Emiljan, Il ladro di pesche. Trad. di D. Manera. Postfazione di D. Di Sora.  
Voland, Roma 1995. 08 p. B-I D-Stanev 1/d 

Stanev Emiljan, Il ladro di pesche. Trad. di D. Manera. Postfazione di D. Di Sora.  
Voland, Roma 1995. 08 p. B-I D-Stanev 1/e 

Stanev Emiljan, Lazzaro e Gesù e altre storie. Voland, Roma 1997. 101 p.  B-I D-Stanev 2 

Stanev Emiljan, Lazzaro e Gesù e altre storie. Voland, Roma 1997. 101 p.  B-I D-Stanev 2/a  

Stanev Emiljan, Lazzaro e Gesù e altre storie. Voland, Roma 1997. 101 p.  B-I D-Stanev 2/b 

Stanev Emiljan, Lazzaro e Gesù e altre storie. Voland, Roma 1997. 101 p.  B-I D-Stanev 2/c 

Stoianov Ludmil, Colera. Prima versione ital. dal bulgaro di L. Rocca. Intr. di W. 
Mauro. Edizioni Paoline, Bari 1962. 247 p. B-I D-Stojanov 1 

Vapzarov Nikola, Poesie e materiali. A cura di L. Mancino. Trad. di M. De Micheli 
e L. Mancino. Quattrocittà, Ancona Bari Napoli Roma 1981. 191 p. B-I D-Vapcarov 1 

Vasov Ivan, Cuore bulgaro. Novelle scelte. Intr. e trad. di E. Damiani. Anonima 
Romana Editoriale 1925. 121 p. B-I D-Vazov 1 

Vazov Ivan, Sotto il giogo. Romanzo in tre parti tratto dalla vita dei bulgari alla 
vigilia della Liberazione. Trad., intr. e note di L. Borriero Picchio. Editori Riuniti, 
Roma 1960. 503 p. B-I D-Vazov 2 

Vazov Ivan, Sotto il giogo. Romanzo in tre parti tratto dalla vita dei bulgari alla 
vigilia della Liberazione. Trad., intr. e note di L. Borriero Picchio. Editori Riuniti, 
Roma 1960. 503 p. B-I D-Vazov 2/a 

Vazov Ivan, Il giogo. Trad. di O. Miletič Balabanova. De Carlo, Roma 1946.  387 p.B-I D-Vazov 3 
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Traduzioni in lingue occidentali 
 

B-I E → Antologie 
 

Conteurs bulgare d’aujourd‘hui. Récits, contes, nouvelles choisis et adaptés par  V. 
Daskalova-Dumas. Avant-propos de N. Dontchev. L‘Essor bulgare, Sofia 1937. 
256 p. B-I E-Antologia 1 

La poésie bulgare. Anthologie  des  origins  à  nos  jours.  Seghers,  Paris 1968.   
383  p.  B-I E-Antologia 2 

Bulgarische Volksdichtungen gesammelt und ins Deutsche übertragen von G. 
Kosen. F.U. Brodhaus, Leipzig 1879.  254 p. B-I E-Antologia 3 

Bulgarische Volksdichtungen übersetzt mit Einleitung und Anmerkungen versehen 
von A. Strausz. Carl Graeser, Wien und Leipzig 1895.  518 p. B-I E-Antologia 4 

Poètes bulgares. Cur. G.A.Dzivgov [Collection Le livre bulgare]. Imprimérie natio-
nale, Sofia 1927. 215 p. B-I E-Antologia 5 

Poètes bulgares. Cur. G.A.Dzivgov, [Collection Le livre bulgare. Imprimérie natio-
nale, Sofia 1927. 215 p. B-I E-Antologia 5/a 

An anthology of bulgarian literature. Ed. by I. Mladenov and H. R. Cooper Jr. 
"Balkanistica", vol. 19; 2006 (special edition). 333 p.  B-I E-Antologia 6 

 
 
 
 

B-I E → Autori 
 
Bagriana Elisabeth, Choix de poèmes. Traductions de V. Ionova et N. Dontchev. 

Editions en langues étrangères, Sofia 1966. 171 p. B-I E-Bagrjana 1 

Baruch Victor, Hors-la-loi. Editions en langues étrangères, Sofia 1965. 354 p. B-I E-Baruch 1 

Botev Christo, Morceaux choisis. Sous la rédaction de G. Tsanev. Sofia 1948. 106 p.B-I E-Botev 1 

Botev Christo, Poèmes. Sofia-Presse 1975.  86 p. B-I E-Botev 2 

Botev Christo, Oeuvres choisis. Poésie traduite par P. Eluard. Prose - sous la 
rédaction de C. Bogoyavlensky. Editions en langues étrangères, Sofia 1966.  174 
p. B-I E-Botev 3 

Daskalov Stoïan Tz., Le moulin de Lipovanski. Editions en langues étrangères, Sofia 
1965. 312 p. B-I E-Daskalov1 

Yovkov Yordan, The inn at Antinovo and Legends of Stara Planina. Trans. by J. 
Burnip. Slavica Publishers Inc., Columbus (Ohio) 1990. 254 p. B-I E-Jovkov 1 

Yovkov Yordan, Contes et récits. Editions en langues étrangères, Sofia 1965. 251 p.B-I E-Jovkov 2 

Yovkov Yordan, Contes et récits. Editions en langues étrangères, Sofia 1965. 251 p.B-I E-Jovkov 2/a 

Eline Peline, Sous la treille du monastère. Trad. de R. Bernard. Editions en langues 
étrangères, Sofia 1963 B-I E-Elìn Pelìn 1 
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Gabe Dora, Par nos yeux. Jadis. Trad. de G.A. Dzivgov. Editions en langues 
étrangères, Sofia 1966. 80 p. B-I E-Gabe 1 

Gabe Dora, Par nos yeux. Jadis. Trad. de G.A. Dzivgov. Editions en langues 
étrangères, Sofia 1966. 80 p. B-I E-Gabe 1/a 

Kaltchev Kamène, A deux dans la ville nouvelle. Trad. K. Ninova. Editions en 
langues étrangères, Sofia 1965. 184 p. B-I E-Kalčev 1 

Constantinov Aleko, Baï Ganiu ou les aventures singulières d’un Bulgare de notre 
temps. Suivi De Chicago et retour. Traductions par  K. Todorov et G. Rainov. 
Editions en langues étrangères, Sofia 1967. 262 p. B-I E-Konstant. A. 1 

Milev Geo, Septembre. Edition de la Direction de la Presse, Sofia 1950. 46 p. B-I E-Milev 1 

Petrov Dragomir, Poèmes. Trad. par V. Ionova. Seghers, Paris 1969. 92 p.  B-I E-Petrov 1 

Slawejkoff Pentscho, Bulgarische Volkslieder. Übertragen von G. Adam. Verlag 
Dr. Iwan Parlapanoff, Leipzig 1919. 123 p. B-I E-Slavejkov 1 

Slavejkov Pentcho, La poésie populaire bulgare. Avant-propos de N. Dontchev. 
Imprimerie “La Bulgarie”, Sofia 1933. 75 p.  B-I E-Slavejkov 2 

Smirnensky Hristo, Selected  Poetry and Prose. Translated from the Bulgarian by 
P. Tempest.  Sofia Press 1980. 174 p. B-I E-Smirnenski 1 

Sofronij Vračanski, Vie  et tribulations du pecheur Sofroni. Intr. trad. et notes etablies 
par J. Feuillet. Sofia-Presse, Sofia 1981. 226 p.  B-I E-Sofronij Vrač. 1 

Sofronij Vračanski, Vie  et tribulations du pecheur Sofroni. Intr. trad. et notes etablies 
par J. Feuillet. Sofia-Presse, Sofia 1981. 226 p.  B-I E-Sofronij Vrač. 1/a 
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